
ХУСЕЙ ДЖАУБАЕВ 

 
СЫНУ ЗЕМЛИ 

 

Вот он! 

В цветном одеяле. 

В мир он пришел для деянья. 

На материнских коленях — 

Целое поколенье! 

Теплое глаз сиянье. 

Все они — братья земляне. 

Сколько французских гениев! 

Сколько немецких Гейне!.. 

Только б над их колыбелью 

Небо всегда голубело! 

Но в тревожном смятенье чувств 

Я поневоле мечусь. 

Где-то прислушался, замер 

Мальчик вблизи казармы... 

Будит ребячьи сны 

Топот солдат войны. 

Мальчик еще запеленат, 

Ложью пока не тронут. 

Вырастет — тотчас сыщет 

Его капиталов сыщик. 

Будет выслеживать  в  оба, 

Пичкать отравленной злобой. 

Мать! Ты под сердцем носила... 

Разве ты крикнуть не в силах: 

- Люди! Слышите? Ждем мы  

Мира для новорожденных!..  

Вот он! Лежит запеленат.  

Тучки в глазенках тонут.  

Цели дороже нету,— 

Вывести сына к Свету.  

Верю в восходы, в закаты,—  

Не в минометный вой.  

Верю — не знать ребятам  

Раны в груди сквозной. 
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